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PrOposedTitle：‘BreakingtheCycleofDependence：Devel叩mgA1ternativeModelsand

UpgradingCapacitybyEXpanClmgRegionalRelationships，，

ＢｙＤｒ・ncoyMcGrath,President,CollegeoftheMarshalllslands

RepublicoftheMarshalllslands

ＡＢＳＴＲＡＣＴ

ＷｈｉｌｅｔｈｅＭａｒｓｈａｍｅｓｅｃｏｍｍunityandculturehasbeenexistentfbrovertwomillennia,itwas

virtuallyignoredbythemternationalcommunityuntilitbecamerenownedasatestmgsitefbr

thenuclearbombThemegaexplosionoftheworld，sHrstthermonuclearbombonBikiniAtoll，

thedisplacementoftheBikinipeople,andtheMarshanIslands，roleasthefictitiousGodzilla，s

birthplaceandcartoonheroSpongｅＢｏｂ，saquatichometownarethemostnotablerecognition

factorsamongtheworldpopulaceofthisnationofover６０，０００people、TheRepublicofthe

Marshamslands(RMI)isoneofthenewestmembersoftheinternationalcommunitylbecoming

amemberｏｆｔｈｅＵＮｉｎＳｅｐｔｅｍｂｅｒｌ９９ＬＣｌｏｓｅｌｙｔｉｅｄｔｏｔｈｅＵＳｉｎｔｅｒｍｓｏｆｐｏｌｉｔｉｃｓａｎｄ

economics,theRMIdependsheavilyuponfimdinｇｆｉｏｍｉｔｓＣｏｍｐａｃｔｗｉｔｈｔｈｅＵＳ，andeven

usestheUSdonarasits1o笛cialcurrencyLocatedalmostmthecenterofthePaciHcjustwest

oftheinternationaldatelineandjustnorthoftheequatoM11oftheMarshamISlands‐２９atolls

and5singleislands-areperchedontheancientrimsofsubmergedvolcanoes,andmostofthe

atollshavelargelagoonsTheislandsareextremelynarrow;infblct,ｉｎｍｏｓｔｐｌａｃｅｓｏｎｌｙａｔｈｉｎ

ｒｉｂｂｏｎｏｆｌandseparatestheopenocean仕omthelagoonCoconut，bananas，breadfruit，

pandanus,andpapayasgrowabundantly)withthemajorityoftheproduceusedbythelocal

population,Marshalleseculturerevolvesaroundpeople,aroundrelationships,andaroundthe

carefUlmaintenanceｏｆｈａｒｍｏｎｙＨｏｍｅｓａｒｅseldommorethantworooms,andinmanycases，

arelessthanlOOOsquarefbetofindoorlivingspace．

TheCollegeoftheMarshalllslandsislocatedonMajuro,whichistheseatofthenational

government・Approximately50％ofMajuroIs27,OOOpeopleareunderl5yearsofage,ａｎｄthe

overamMarshamlslandspopulatｉｏｎｔｈａｔｈａｓｇｏｎｅｈｏｍ３０００ｉｎｌ９６３ｔｏ６0,OOOin2005CMIis

anautonomouscommunitycollegewithanenrolmentofapproximately600students,offbring

two-yearassociatedegreeprogramsinfburgeneralprogramsofstudy：Nursing，Education，

LiberalArts，ａｎｄBusiness/ComputerStudies・CMIisaccreditedbytheAccrediting

CommissionfbrCommunityandJuniorCollegesoftheWesternAssociationofSchoolsand

Colleges(ＷASC),thoughcurrentlyitremainsona``ShowCause，，status・Inadditiontoitsmain

campus,theCollgehasaScienceStationlocatedatthewesterntipofMajuroAtoll,amodern

andmultidisciplinaryfblcilitythatfbst1ersaquacultureresearch，agricultureresearch，

scienceeducationandresearch，ａｎddemonstration/liveexhibitslnaddition,officesfbrCMI

CooperativeResearchandExtension(CRE)arehousedatthisfbucility
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依存の循環の打破：発展の別モデルと地域関係の拡大による能力の向上

トロイ・マクグレイス

マーシャル諸島大学学長

マーシャル諸島の地域社会と文化は2,000年以上にわたって存続してきたが､核爆弾のための実験地

として有名になるまで、それらは国際社会から事実上無視されてきた。ビキニ環礁における世界最

初の核融合爆弾の大爆発、ビキニの人々の強制退去、そして架空のゴジラの生誕地と漫画のヒーロ

ーであるスポンジ・ボブの水中の故郷としてのマーシャル諸島の役割は、世界人口の中で６万人を

超えるこの国の人々の最も注目に値する認識因子である。マーシャル諸島共和国(RMI)は、1991年９

月に国連の構成員となった国際社会の最も新しいメンバーの１つである。政治・経済的にかなり合

衆国に頼っているので、ＲＭＩは合衆国との盟約による財政的支援に大きく依存しており、さらに

ＵＳドルを国の公式の通貨として使っている。国際日付変更線のすぐ西で赤道のすぐ北という太平洋

のほとんど中心に立地しているマーシャル諸島のすべて-29の環礁と5つの単独の島一は､水中火山

の古代の噴火口の縁に位置し、そしてほとんどの環状サンゴ礁に広い礁湖がある。島は極めて狭小

である。実際、ほとんどの場所で細い帯状の士地が外洋を環礁から切り離している。地元の人々に

よって使われた産物の太宗であるココナツ、バナナ、パンの木、パンダーナスとパパイヤは豊かに

生育する。マーシャル諸島の文化は人々、関係および調和の維持を中心に展開している。２つ以上の

部屋をもち、多くの場合、屋内の生活空間が1,000平方フィート以下である家はまれである。

マーシャル諸島大学はマジュロにあり、そこは中央政府の立地するところでもある。マジュロの人

口27,000人のおおよそ50％は15歳以下の人口であり､マーシャル諸島の総人口は1963年の３，０００人か

ら2005年の60,000人へと増加した。ＣＭＩは、約600人の在籍者数の自立したコミュニティーカレッジ

であり、看護、教育、一般教養およびビジネス/コンピュータの4つの一般修学プログラムの中で２

年唯学士号プログラムを提供している。ＣＭＩは学校と大学の西側協会(ＷASC)のコミュニティーカ

レッジと短期大学のための適性調査委員会によって正式認可されているが、現に「理由開示」状態

にある。その本部キャンパスに加えて、マーシャル諸島大学はマジュロ環礁の西端に立地している

科学研究施設や水産養殖研究、農業研究、科学教育研究、実演/展示を促進する近代的な学際的研究

施設をもっている。さらに、ＣＭＩ共同研究普及事務所にはこの設備があてがわれる。科学研究施設

はまた他の政府機関や民間が会議や集会のために同施設を使用する機会を提供している。

マーシャル諸島大学は、事実上他のどの学習機関との比較で忠実に整備していくことを推進してい

る。学生は二言語を自由に話せるが、ＥＳＬ学生の割合の大きい他の大学と違って、３つの決定的に

重要な意味を持つ分化因子が存在する。第１に、９７パーセントの学生が第１言語・母国語としてマ

ーシャル語を要求しており、そして教室や他の大学フォーラムでは英語がもっぱら使われるので、

圧倒的な大半の学生はたえず基本的にすべてのコミュニケーションを翻訳している。この関連での

増大要因は、マーシャル語には２つのはっきりと異なる言語があるということである。そのため、

学生と教員と職員との間のコミュニケーションは、マーシヤルの国民の問での非公式のコミュニ
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TheScienceStationalsooffbrsopportunityfbrothergovernmentandprivateagenciestouse

thefncnitiesfbrconfbrencesandmeetings・TheCollegeoftheMarshalllslandsembraces

nuancesthatmakeittrulyincomparlsontovirtuallyanyotherlearninginstitutionlts

studentsarebi-lingual,ｂｕtunlikeothercollegeswithasigniHcantpopulationofESLstudents，

threecriticaldiffbrentiationfbLctorsexistFirst,９７％ofthestudentsclaimMarshaneseastheir

firstlanguage,andsinceEnglishisusedexclusivelyintheclassroomandinotherCollegefbra，

theoverwhelmingmajorityofstudentsareconstantlyintrinsicallytranslatingall

communication，ａｌｌｏｆｔｈｅｔｉｍｅ・Anaugmentingfblctorinthisregarｄｉｓｔｈａｔｔｈｅｒｅａｒｅｔｗｏ

ｄｉｓｔｉｎｃｔｌｙｄｉffbrentdialectsofMarshanese，socommunicationbetweenstudents，facultyand

staffcanbeproblematicevenininfbrmalcommunicationbetweenMarshallesenationals・

Second,ｏｎｌｙ０３％ofCMIstudentsspeakEnglishathoｍｅ,whichseverely11imitsthepractice

andrepetitionneededtoachievemasteryinanylanguage・

Thispresentationfbcusesupontheneedfbrthecreationandutilizationofarichmixtureof

educationalpartnershipstodiversi句theexperienceandfUtureprofbssionalcapacityof

Marshamesenationals・UtilizingdiEfbrentparadigmswmincreasetheoptionsavanabletothe

RMIintermsofsustainableeconomicdevelopmentfbrthefilture，bothdomesticallyand

internationallybC1oserpartnershipswithstatｅｓａｎｄｉｎstitutionshomthePacificregionwill

fbLcilitatetheopeningofmarketsinAsiafbrMarshalleseproductsandworlKers,whilegreater

fblmiliaritywithAsianmodelsofmanagementandworkfbrcedevelopmentwillopenuptheRMI

tothebeneEtsofaglobalizedeconomy

Givenitspositionintheglobaleconomy)anditssuperiorfbrmsofworkplacemanagement，

JapanoHbrsagreatwealthofexperience,myriadsuccessfillbusinesspractices,andmarketing

approachesfiomwhichtheRMIcouldlearn､InordertofbLcnitatethisprocess,studentshom

thePaci丘ｃｒｅｇｉｏｎｍｕｓｔｅｎｇａｇｅｍｏｒｅｆｉｍｙｗｉｔｈｔheculture，language，andeducational

opportunitiesaHCbrdedbyJapanesepubmcandprivateinstitutions・Thiscallsfbra

reorientationofsomeattentionawayhomUSandEuropeanrealmstotheAsiantheatem

VariousfledglingindustriesintheRMIwouldbenefitgreatlyhcomapotentiallocalworkfbrce

wellversedmthedisparateapproachestolaborandmanagementtechniquesemployedm

Japanandthroughoutthereglon・EducationalinstitutionshfomtheRMIneedtoexpand

contactsandincreasethequantityandqualityoftheirrelationshipswithJapanesefbundations，

andotherenterprises・ＭｏｒｅstudentsshouldbetrainedintheJapaneselanguageandculture，

whilestillotherstudentsshouldutilizeEnglishlanguageslKinstoaccessJapanese

opportunities

Thepresentationconcludesbyident町ingthechallenges,opportunities,andpotential

venuesfbrincreasedcooperativeventures・Thepresenterwillalsorecommendvarious

conaborativerelationshipsandcooperativeextensionpartnershipsthattheinstitutionsof

highereducationinthePacificAsiaregionshouldexploreasameansfbrimprovingthequality

oftheirhumanresourcedevelopmentprograms．
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ケーションでさえ問題となりうることがある｡第２に､ＣＭＩ学生が家で英語を話すのはほんの０．０３％

にすぎず、それは言語の熟達のために必要な練習と反復を制限している。

この発表では、マーシャルの国民の経験と将来の専門的能力を多様化するために、教育的なパート

ナーシップの豊かな混合の創造と利用に対する必要に焦点を合わせる。違った新しい概念を使いこ

なすことは、国内的にも国際的にも将来にわたっての持続可能な経済発展に関してRMIに利用可能

なオプションを増やすであろう。太平洋の地域からの州と公共機関とのより緊密なパートナーシッ

プがマーシヤルの製品と労働者のためのアジアでの市場の開放を容易にする一方で，経営と労働力

開発のアジア・モデルとのよりすばらしい親密さは、ＲＭＩをグローバル化された経済の利益に解放

するであろう。

グローバル経済の中での位置づけと職場管理の優位形態が与えられるとすれば、日本は偉大な富の

経験､無数の成功した企業実践､そしてRMIが学ぶことのできるマーケティング手法を提示している。

この過程を容易にするために、太平洋の地域からの学生は、文化、言語、そして、日本の公的機関

や民間機関によって提供された教育機会により充分に従事しなくてはいけない。これは、Ｕｓとヨー

ロッパの領域からアジアの劇場へ関心を移す再教育を必要とする。ＲＭＩの倉Ｉ業まもない産業界は、

日本や地域全体で使われた労働と経営技法についてのバラバラなアプローチに熟知している潜在的

な地元の労働力から大いに利益を得るであろう。ＲＭＩの教育機関は、関係を広げ日本の基金や他の

企業との関係を量的・質的に高める必要がある。より多くの学生は日本語と日本文化で訓練される

べきであり、他の学生は日本の機会にアクセスするために英語のスキルを使いこなすべきである。

この発表は、増加する協力的な思惑のために挑戦、機会と可能性を明らかにすることによって終わ

ることにする。報告者はまた、アジア・太平洋地域の高等教育機関が地域の人的資源開発計画の質

の改善を行う手段として調査検討する、種々の連携関係と共同の拡大したパートナーシップの確立

を提言したい。
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TowardsGlobalNetwolkingandCollaborationoflslandSocieties
Okinawa

PopulationGrowthandEconomicDependence

Patrickmellei,Ｅｄ.，．

Abstract

Itwasoncefblshionablefbrislandpeopletoclaimthattheir
colnmuniｔｉｅｓｄｏｎｏｔｈａｖｅｔｏｆｂｎｏｗ）confbrmoradheretowhatis

happeniｎｇｗｉｔｈｔｈｅｒｅｓｔｏ壬theworldWhnethismayhavebeentrue，

therealitytodayisthatislandcommunitiesｃａｎｎｏｌｏｎｇｅｒｇｏｂｙ
ｗｉｔｈｏｕｔｔｈｅｒｅｓｔｏtheworldThosewhosuggestotherwisedonothave
thebestinteresto缶peopleinmind

Withthedeclineomiseasesasaresulto缶theadvancementormedicine，
theislandcommunitiesarefacingaｄｉｌｅｍｍａｆｂｒｔｈｅｆｉｒｓｔｔｉｌｎｅｉｎｉｔｓ

ｈｉstoryAnincreasedbirthratecoupledwithlowmortalityhasledto
anincreasedjuvenilepopulationaswenasanincreasingnumbero丘
semorswhoarelivingmuchlongerthantheirparentsand
grandparents・Whilethesearegoodandmaypointtoandarereflective
o定anaClvancedstageohommumtydevelopment-therearecoststhat
needtobeaddressed

Aneverincreasingpopulationwouldrequirebuildingohnoreholnes，
moreinfrastructurewhichthenresultsinthelossoだ、aturalhabitatso缶

indigenousplantsandanilnalsaswenaswatershedareas・The

productiono壬fboditemsmaynotbesufficientenoughtosustainthe
population，whichresultinanincreasedvolumeo盃importsanda
creationo定aneconomicbasethatissupportedbyanexternal
population

ThispresentationwilldiscusswaysinwhichtheGovernmentandthe
PeopleofJapanhassupportedPalauinitsquestfbrtrue
independence．
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人口成長と経済的依存

パトリック・テレイ

世界で起きていることに追随したり、順応したり、あるいは支持したりしないと主

張することが、島の人々にとってファッショナブルであったことがある。このことが

本当だったとはいえ、現実には島社会は世界の国々を抜きにやっていくことはもはや

できない。別のやり方を示唆している人たちは、心の中で人々の最良の利益を考えて
はいない。

医学の進歩の結果による疾病の減少にもかかわらず、島社会はその歴史の初期のジ
レンマに直面している。低い死亡率と上昇する出生率は、両親や祖父母よりも長生き

している老年人口の増大とともに年少人口の増大をも引き起こしている。このことは

よいことであり、社会発展の先進段階を反映しているが、犠牲もある。

ますます増大する人口は、より多くの家とより多くのインフラ（社会的基盤）の建設
を必要とする。しかしそのことは、分水界地域と同様の土着の動植物の自然生息地の
損失を招く結果になっている。

食料の生産は、人口を維持するほど十分ではない。そのことは輸入量の増加と外部
の人口に支えられた経済基盤の創出を招く結果になる。

この報告は、真の独立を追い求める上で日本の政府と人々がパラオを支援してきた
方法について議論する予定である。
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ＳＰＩＮＦ/UOGMicronesiaConaboration：

PacificDistanceLearnmgAlliance

ＡｎｏｆｕｓｈｅｒｅａｒｅＰａｃｉ定iclslandersSixo缶ｔｈｅCollegepresidentsinthis

roomlivｅａｎｄｗｏｒｋｉｎａＳＩｎｉｌｌｉｏｎｓｑｋｉｌｏｍｅｔｅrregioninthetropicalnorth

paci正iccalledMicronesiaWithlessthan400,OOOpeoplespreadacross

l400islanｄｓａｎｄｗｉｔｈａｃｏｍｂｉｎｅｄｌａｎｄａｒｅａｊｕｓｔslightlylargerthan

Okinawa,ｍａｎｙｏ壬ｏurremoteMicronesialagoon'cultureｓｒｅｌｎａｉｎａｓｔｈｅｙ
ｗｅｒｅｗｈｅｎｔｈｅｙｗｅｒｅHrstdisturbedbyEuropeans400yearsago・
Daditionallybravepaci正icislanderssailedtheregionwithｏｎｌｙｔｈｅｈｅｌｐｏ壬
thestars，fCrmentedbreadfruitandthefishtheycaughtunderway）now
wemustlearnadditionalskillsａｎｄｌｅａｒｎｔｏｕｓｅｍｏｄｅｒｎｔｏｏｌｓｒｗｅwant

tobeproductiveinthenewglobalvmage、WCcannolongerwatchasthe

digitaldividewidensandouryouthbecomemoreisolatedandlongtoleave
ourtraditionalwaysandislandparadisefbrdistancelearningcenters、
Ｗｉｔｈｔｈｅｈｅｌｐｏ壬otherpaci正icpartnersandstrongleaderswecanbringthe
learningcentershome．

ＷＣｈｅｒｅｉｎｔｈｉｓｒｏｏｍｈａｖｅｔｈｅｔａｓｋｏ王providingthebasictoolsfbrour
pacincpeopleastheytrytonavigatethroughtheglobalwaterswherethe
onlyconstantischangeitselfForthelast6years,theSasakawaPacinc
lslandNationFund(SPINF)andtheUniversityo定Guanl(UOG)havebeen
asolidpartnerswiththeemergingislandnationso定theRepublico壬Palau，
FederatedStatesofMicronesiaandtheRepublico盃theMarshalllslandsas
theypursuethisnobletask

ＴｈｅＳＰＩＮＦ'ssupportfbrthereglon,throughtheUniversityofGualn，ｈａｓ
ｍａｄｅａｄｉ正f己rencetohundredso缶educationandmedicalworkersacrossthe

threenationso缶MicronesiaThelast6yearsofSPINFfimdinghasmade
possible：

*Thecompletionofdozensonocalandregional`needsassessment,andgrant
writingworkshopsthatculminatedin61ocallyproducedDistanceLearning
plans，thatweredistilledtoacomprehensiveRegionalDistanceLearning
planTheplansdelineatetheneeds,goals，objectivesandactivitiesthat
needtobeaddressedtomovetheislandsfbrwardHundredsoだ、ledical，
educationalandprivatesectorworkersstruggledfbrdaystodevelopthese
plans・A11mvolvedstrivedtoincludetechnicallyprogressiveconceptswhne
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respectingthetraditionalvaluesofthemanyvariedculturesacross
Micronesia．

*Hundredsofmechnicalworkshopswereproducedanddeliveredacrossthe

FASWorkshopsubjectsincluded：Introductionoだ．i正fCrentdelivery
lnethodsandskillsneedtoproduceanddisselninateDLcourses・ｒｌもaChers

andadministratorslearneｄｏ盃diff℃rentDLevaluationandsustainability
concepts、Inadditionbothtechniciansandeducatorsweretaughtthe
basicso缶satellite，過bemIPandradiodeliverysystemsappropriateto
Micronesia

*SPINFprovidedtravelfilndstoinstallandmaintainvariousnon-pro遇t
PEACESATSatelliteandterrestrialradionetworksacrosstheregion
Thesesolar-poweredcomputerintegratedradiosystemsprovidebasicE-mail
fbreducationandmedicalcommunication，ａｓsistthelocalgovernmentin
disasterlnanagementandprovidedailyregionalandinternationalnews
andweatherinfbrmation Therelnotesolar-poweredFMbroadcast

stationsallowisolatedislandersacreativeoutletfbrextendingtheir
cultureacrossthelagoonsviatheairway

*ＳＰＩＮＦｆｉｍｄｓｐｒｏｖｉｄｅｄｍｉｎｉｇｒａｎｔｓｔｏl2hardworkingMicronesianDL
coursedevelopersthislastyeaⅢ

*ＳＰＩＮＦｆｉｍｄｓｈａｖｅｈｅｌｐｅｄｓｕｐｐｏｒｔｏｒｈavesponsoredtrainingandshort
documentarymmsfbrusebyMicronesianeducators．

Forthelastsixyears,ｔｈｅＳＰＩＮＦ－ＵＯＧｐａｒｔｎｅｒｓｈｉｐｈａｓｍａｄｅadiffbrencein
Micronesia，WClookfbrwardtolnanymoreproductiveJapan‐PaciHc
DistanceLearningAlliancecollaborativeventuresintheupcomingyears．

Donloarigato

BruceBest

UniversityofGuam
PEACESＡＴ

bbest＠gualnnet
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PacificDistanceLeamingAlliance：TheUniversityofGuamandPacificPartnerships

PleaseanowmetobeginbythankingtheSasakawaPacificlslandNationFund(SPINF)fbr

theirsupportandassistance、ThankyoufbrtrustingmtheUniversitytoassisttheisland

nationsintheareasoftechnologyanddistancelearningcapabilityThisrolewasinkeeping

witllourmissionofoutreachandengagementwiththeregionalcollegesandisland

governments．

Forthepastsixyears,theUniversityofGuam(UOG)andtheSasakawaPacificlslandNation

Fund(SPINF)havecollaboratedwiththeislandnationsofthetheNorthernMarianasCollege，

theRepublicofPalau，theFederatedStatesofMicronesiaandtheRepublicoftheMarshall

lslandstoincreasethecapacityofthesenationsintechnologyandinbcastructure・The

UniversityofGuam,throughthevalianteHbrtsofMdBruceBesthasbeentheproviderand

guilderastheislandscapacitytosustaindistancelearningtechnologyhasincreased．

PresentStatusandAccomplishmentｓ

ＵＯＧｈａｓｌｅｖｅｒａｇｅｄｏｔｈｅｒｆｉｍｄｓｔｏｓｕpporteffbrtstoalignthecoursesandcurriculaofthe

communityconegeswiththatofspeciEcprogramsintheUniversityBInDecember2003，

developmentfUnds6PomtheAgriculturalDevelopmentintheAmericanPaciEc(ADAP)ｗｅｒｅ

ｕsedtobringtogetheralltheregionalacademicoBhcers，registrars，andothersinvolvedin

studenttransfbrandcoursearticulationtodiscussregionaleducationalneedsandissuesof

articulationandtransfも】ＧＯｎｅｏｕｔｃｏｍｅｏｆｔｈｉｓｍｅｅｔｉｎｇｗａｓａｆｂrmalagreementsettingthe

toneanddirectionfbrfUturecooperation、ThePohnpeiAccord(attached)codiHestheclose

comaborationandpartnershipthatexistsbetweenanregionalcomegesandtheUniversityof

Gualn・ThisyeamtheUniversityapprovedanewprograminresponsetotheneedsidentified

inthisdocument・ThelnterdisciplinaryArtsandScienceｓ(IAS)programwinhelptobridge

thegapstudentssometimesfindbetweenthecoursesandprogramsatregionalcommunity

coUegesandtheUniversityofGuamcoursesandprograms、Theprogramistargetedtowards

completingtheeducationofthosestudentswhohavesomecollegecreditsorcompleteda

two-yeardegreewiththeirregionalconege,buthavenotcompletedaprogramandwouldliketo

contmueontoa4yeardegreeprogram．

Anotheroutcomewasanelectronicstudentinfbrmationtransfbrsystemproposedbythe

registrarsandimplementedimmediatelyBSuchasystemimprovescommunicationand

accountabilityfbralloBficesconcernedwithtransfbrandarticulation・Inorderfbrittowork

properly>werelyontheinhastructureintheislandsprovidedbySPINF．

Wehavecompletedarticulationagreementswithregionalconeges、Theserelyon

course-by-courseequivalentsOurgoalisprogramarticulationbasedonstudentoutcomes
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西太平洋における遠隔教育連盟：グアム大学と西太平洋地域の

ヘレンＪＤ・ウィピー

グアム大学副学長

笹川太平洋島喚基金(SasakawaPacifIclslandNationsFⅡ｡:SPINF）の支持と支援に対し、

感謝の意を申し上げることから始めさせていただきたいと思います。笹川太平洋島喚

基金が、技術と遠隔教育能力の分野において島喚国を支援する大学へ信頼を寄せてい

ただくことに感謝いたします。この役割は我々の使命の超越と地域の大学や島喚国政

府との取組みに沿ったものでした。

過去6年間、笹川太平洋島喚基金とグアム大学は、北マリアナ諸島、パラオ共和国、ミ

クロネシア連邦、マーシャル諸島共和国等の島喚国とともに、これらの国々の技術と

インフラ収容能力の増大を目指す協同事業を行ってきました。ブルース・ベスト研究

員の果敢な努力によって、島喚地域の遠隔教育技術を持続するための能力が増大する

とともに、グアム大学は遠隔教育の提供者であり、指導者であり続けています。

現在の状況と成果

グアム大学は、同大学の課程や科目に関する特別プログラムによって地域短期大学の

課程や科目と提携する努力を支援するために他の基金を活用してきました。2003年１２

月には、米国太平洋地域の農業開発計画（AgriculmmlDevelopmentinAmerica､Pacific：

ADAP)からの開発資金地域の地域教育のニーズや課程互換と編入に関する問題につい

ての話し合いを行うために全地域の大学職員や教務担当者そして学生の編入や課程互

換の担当者が一堂に会するために用いられた。この会議による－つの所産は、今後の

協力に対する基調と方向性を打ち出す正式協定である。ポンペイ協定（別途添付）は

全地域の短期大学とグアム大学間にある緊密な協力と連携を成文化した。今年グアム

大学は、この協定文書の内容に該当するニーズに答えて新しいプログラムを承認した。

学際的芸術と科学プログラム（InterdisciplinaryArtsandSciences:IAS）はく学生が時々

直面する地域短期大学の課程と講義要項とグアム大学の課程と講義要項の間の格差に

橋渡しをする手助けになるでしょう。学際的芸術と科学プログラムは、二年制大学の

履修単位を持つ学生、あるいは地域の大学で初等教育の二年分の学位を修了したが、

講義要目を修了していない、また引き続き四年制大学に進学したいと望む学生の教育

を修了させることを目的にしいている。

他の所産は、教務課より提案され、速やかに実行された学生情報の電算登録システム

です。このようなシステムは、編入や単位互換に携わる全ての職員に対して意思疎通

と説明責任を向上させました。システムが正常に動作するために、我々は笹川太平洋

島喚基金が提供した島々のインフラに依存しています。
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assessmentsThissummer>theUniversityofGuamconductedcoursesintheregiontosupport

thelndividualizedDegreeProgram(IDP)withthesupportofregionaleducationalofficers、We

continuetoprovidecoursesfbrstudentswishingtoqual町totaketheCertiHedPublic

Accounｔｍｇ(CPA)credentialｉｎJapan．

TheSasakawaPeaceFoundationhaspreparedthetechnologyandmobilizedislanderstouse

thetechnologyfbrdistancelearningcoursesandprograms．

MrBesthasinstanedandmaintainedvariousnon-profitPEACESATSatelliteandterrestrial

radionetworksacrosstheregion，usingSPINFsupport・Thesesolar-poweredcomputer

integratedradiosystemsprovidebasicE-mailfbreducationandmedicalcommunication,assist

thelocalgovernmentindisastermanagementandprovidenewsandweatherinfbrmation・

Theremotesolar-poweredFMbroadcaststationsprovidesisolatedislandersacreativeoutlet

fbrexpandingtheircultureacrosstheoceanviatheairwayblnaddition,SPINFprovidedmini

grantstol2Micronesiandistancelearningcoursedeveloperstllislastyearandhelpedsupport

trainingandshortdocumentaryH1msfbrusebyMicronesianeducators．

TheFutureVision

NowitheregionandtheUniversityofGuamarereadytomovetothenextlevelofcollaboration，

aPaciEcDistanceLearningA1mance(PDLA)．Suchanalliancewouldbuildonthearticulation

workofthePohnpeiAccord，helpmeettheregion，sneedfbrquamtyhighereducationand

continuetosupportcapacitybuilding、ＴｈｉｓｃｏｎｔｍｕｅｓｔｈｅｗｏｒｋｏｆｔｈｅＳＰＲＳｕｃｈａｎａniance

wmmoveourregionaleducationalpartnershipstothenextlevel,ｂｙａｌｌｏｗｉｎｇｗideaccessto

qualityaccreditedprograms，designedlocallytomeetlocalneeds，attheundergraduateand

graduatelevels．

OurvisionincludesaPacificDistanceLearningAniance，workingthroughtheUniversityof

Guam,providingcoursesandprogramstoregionalstudentsintheirhomes,officesandschools．
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我々は地域の二年制大学と単位互換について合意に達しました。これらは、科目対科

目の等価換算を利用しています。我々の最終目標は、学生の成績評価に基づく講義要

項の改善です。

今年の夏、グアム大学は地域の教育担当者の支援によって個人学位プログラム

（IndividualizedDegreeProgram:IDP)を実施した。我々は引き続き日本で米国公認会計

士（CertifiedPublicAccounting:CPA)の資格認定の受験資格を得たい学生に講座を提供

していきます。

笹川平和財団は技術を整備し、遠隔教育の講座と課程に必要な技術を禾Ⅲ用するために

島喚住民を結集させました。

ベスト研究員は、笹川太平洋島嘘基金の支援を用いて、非営禾Uの各種PEACESAT衛星

と地上波無線網を導入し整備しています。これらの太陽光発電を利用したコンピュー

ターを利用した無線システムは、教育と医療通信の基本的電子メールを提供し、災害

管理において地元政府を支援し、ニュースや気象情報を提供します。太陽光発電を利

用した遠隔ＦＭ放送局は、隔絶された島喚住民に彼らの文化を無線周波数経由で海を越

え、広範囲に広げる創造的な表現手段を提供します。さらに、笹川太平洋島喚基金は

昨年12人のミクロネシア遠隔教育講座の開発者に小型助成金を提供し、訓練の支援と

ミクロネシアの教育従事者が利用する短編ドキュメンタリー映画を提供しました。

将来展望

現在、グアム大学と西太平洋島喚地域は、西太平洋における遠隔教育連盟（Pacific

DistanceLeamingAlliance：PDLA）という共同事業の次の段階に以降する準備ができて

います。このような同盟はポンペイ協定の作業を土台とし、高等教育の質に対する地

域のニーズを満たし、引き続き能力開発を支援する助けとなるでしょう。

我々の展望は、グアム大学を通して作業を行い、地方の学生に自宅で、職場で、学校

で科目と講義項目を提供する西太平洋における遠隔教育連盟を含みます。
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島喚社会のネットワーク化に向けて

ロバートＴ、ナカソネ

ハワイ東西文化センター沖縄特別プロジェクトディレクター

小渕沖縄ビジネス・教育プログラムコーディネーター

世界ウチナンチュ．ビジネス．アソシエーション（ＷＵＢ）初代会長

グローバル化が進展している時代に、人口の小さい小島嘘が生き残るためには海外

とのネットワークの構築は不可欠である。華僑、印橋、ユダヤ人のネットワークは離

散した少数民族のよい例である。中国、インドは１ｏ億人を越す人口基盤をもってい

るが、ユダヤ人はわずか千ｓ百万人である。

対照的に、世界の「ウチナンチュ」は２百万人以下の人口規模である。そのうち、

３２％、６７万人が県外で暮らしている。こんな小さいグループが効果的なネットワ

ークを果たして構築できるのでしょうか？

世界ウチナンチュ・ネットワークは、１９００年に政府支援の下に始まった沖縄か

らのハワイへの移民、そしてその後の南米への移民により開始された。当初、ネット

ワークは移民の家族､親戚、「出身地」に限られていた。沖縄への送金がなされ､音楽、

ダンス、家族の絆によってお互いのアイデンティティが維持された。

「沖縄戦」で灰壗に帰した故郷に対して、ハワイ・ウチナンチュ社会は衣類、食料

品、オモチャ、医療品、学用品、はたまた豚や山羊まで送って、沖縄を支援した。こ

の支援プロジェクトがハワイ沖縄協会（ＨＵＯＡ）を結成するきっかけになった。

沖縄経済が落ちついた８０年代以降、沖縄県はハワイの若いウチナンチュ・リーダ

ーを沖縄に招き、自らのルーツを発見し、学習する機会を作った。そのことが、沖縄

と海外ウチナンチュのネットワークを強化する端緒となった。

１９９０年に､ハワイ沖縄文化センターが沖縄側の支援を得て建設された。同年に、

第一回世界ウチナンチュ・フェスティバル、９５年に第二回、２００１年に第三回が

開催された。２００３年には、最初の世界ウチナンチュ会議がハワイでもたれた。こ

の最初の集会は、ＵＨＯＡとＷＵＢの主催によって開催された。

１９９３年にハワイ・ウチナンチ・ユビジネス・ネットワークがスタートし、９７

年にはＷＵＢに発展した。今日、ＷＵＢは世界１５カ国に２１の支部をもつまでに拡

大した。ＷＵＢは毎年、支部持ち回りで会議をもっており、ウチナンチュ・ネットワ

ークの母体になっている。

これは非常に重要なことである。何故なら、中国人、インド人、ユダヤ人は、現在

の彼らの世界ネットワークを構築するのに数百年を要しているからだ。世界のウチナ

ンチュは数では少ないものの、島喚社会をネットワークする試みは始まったばっかり

と言える。
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Biodiversityandislanderlivelihoodintourism

GrantMcCall

lwillbelookingattounsmasthenumberonelivlihoodofislandersandtheimpactsthishason

biodiversity,bothpositiveandnegative､Intlletourismchallenge,especiallyinmarketing,there
isatendancytoi1macdonaldizeiidestinations・Ｓｏ,islandstypicallypromotethemselvesas

tropicalsites,andlandscapetheirtouristareastoreflectthat:colouredflowers,broadgrasses
andtheeverpresentcoconutpalmwhicheitherisplantedornlodeled(inconcrete1)atvanous

placesBut,runningatthesametimeisaneedtoiibrand11eachdestination,todistinguishone
tropicalplacefbranotller・Thisproducesacountertendancyto1ilnacdonaldisingii;the
11disneyfication1iofislandenvironmentswherelslandersmakefacsilnilesoftheirtraditionsto
distinguishthemselvesfromother,similarplaces・This,too,isachievedthroughtransfbming
tlleenvironmentandaffectingthebiodiversity・IuseasmyexampleRapanui(Easterlsland）

withitsrelativelysmalltourismnumbersof20,000perannumfbraresidentpopulationｏｆ
4,000.
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観光における生物多様'性とシマンチュのくらし

グラント・マツコール

観光はシマンチュの生活の糧としてナンバーワンの座にあり、正と負の両方の影響

を生物多様性に与えると考えられます。観光に対する挑戦は、特に市場の開拓では、

島螂地域が考える進むべき方向が「マクドナルド化」する傾向にあります。例外なく、

島喚は自身を熱帯地域として売り込みたいと考え、それらしく見せるために観光地の

風景を造園によって美化します。例えば、色とりどりの花々や大きな葉を持つ草木、

本当に植生上分布するのか？、やしの木が植林で､模型で（しかもコンクリートに！）、

いろいろな場所に存在します。しかし、同時に競走しながら、各々の進む方向を他の

熱帯地域と差別化を図るために「ブランド」を作る必要があります。このことは、「マ

クドナルド化」することの対極の方向性を生み出します。すなわち、島喚環境の「デ

ィズニーランド化」であり、そこでシマンチュは自分自身と他の似たような場所を差

別化する伝統を新たに創造するのです。これもまた環境が変化することや生物多様性

に影響を与えることを通して達成されます。私自身の経験として、４千人の住民に対し

て、年間２万人という比較的小規模の観光客数であるイースター島のラパウニの例を

４千人の住民に対し

島のラパウニの例を万人という比較的小規模の観光客数であるイ

紹介します。
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ＩＳＩⅢdsoftheWorldConfCrenceinOlKinawa

T11emeOVIiyako)：“BiodiversityandLivelilloodo定thelslanders，,
August31-Septembera2005

``BuildingRegionalCapacityTlnroughlnter-InstitutionalRelationships，，

ByAntonioDeLeonGuerrero

President

NortllernMarianasCollege

CommonwealthoftheNorthemMarianaIslands

TheCommonwealthoftheNorthernMarianalslands(CNMI)isthenewestmemberoftheUnitedStates

poIiticalbody,havingentelcdintopoliticaluniｏｎｗｉｔｈｔｈｅＵ.Ｓ・ｉｎ1976.GeographicalIy,theCNMIis

IocatedinthewesternPacificregionofMicronesia,about1,300ｍｉｌｅｓｓｏｕｔｈｏｆＴｏｋｙｏａｎｄ３,Z00miles

westofHonolulu．

NorthernMarianasConege(ＮＭＣ)isacomprehensivecommunityconegeandhassiteson

theislandsofSaipan，Tinian，ａｎｄＲｏｔａｌｔｉｓａｃｃｒｅｄｉｔｅｄｂｙｂｏｔｈｔｈｅJuniorandSemor

CommissionsoftheWesternAssociationofSchoolsandConeges(ＷASC)．Ｔｂday;ＮＭＣｉｓ

ｔｈｅｏｎｌｙｔｗｏ－ｙｅａｒｃｏｍｍｕｍｔｙｃｏuegemtheregiontooffbrvariousassociatedegreesaswen

asabaccalaureatedegreeinelementaryeducation．

ThispaperfbcusesonissuesofhumanresourcedevelopmentintheCNMIandexploresa

varietyofeducationalpartnershipsthatcanpromotemutuallybeneficialrelationships

betweenOkinawa，Japan，andthewesternPaci丘cislandsofMicronesiaThepaper

pursuestheMiyakothemeof"Biodiversityandnvelihoodofthelslanders，，byemphasizing

themportanceofaneducatedpopulationincontrasttoanabundanceofnaturalresources

asthecriticalingredienttoachievesustainableeconomicdevelopmentfbrthefilture．

AslCpresentativesoflearninginstitutions,participantsareencouragedtoembracetheconceptofplacing

studentleamingandstudentsuccessasthecoremissionoftheeducationalenterprise、TheuItimate

1℃commendation，acallfbraction，isfbralleducationalstakehoIderｓｔｏ1℃cognizethatourcollective

"product，，ｍｕｓｔｂｅａｎｉｍｐｒｏｖｅｄｈｕｍａｎｂｅｉｎｇ，withinstitutionsofhigherleamingstrivingto

continuousIyimprovetheiroveraIleHectivenessas“humanchange-agents.，，

Thepaperconcludesbysuggestingvariouscollaborativerelationshipsandcooperativeextension

partnershipsthattheinstitutionsofhighereducationinthePacificAsiaregionshouIdexpIoreasameans

fbrimprovingthequalityoftheirhumanresourcedeveIopmentprograms．
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世界島喚会議沖縄

アーマ（宮古島）：「生物多様性と「シマンチュ」の暮らし」

８月３１日－０月１日、２００５

研究機関の連帯による地域能力の創造

アントニオ・デ・レオン・グエレロ

北マリアナ大学学長

北マリアナ諸島

北マリアナ諸島は、１９７６年にアメリカ合衆国と政治的関係を結び、合衆国政治体制

の新たなメンバーに加わった。地理的に北マリアナ諸島はミクロネシア西部太平洋地

域、東京から約1,300マイル、ホノルルから約3,200マイルに位置する。

北マリアナ大学は、サイパン島やテニアン島、ロタ島に関係施設を持ち、米国西部

地域大学基準協会（ＷASC）の短大と四年制大学の両委員会から認定を受けた地域総

合大学である。今日、北マリアナ大学は基礎教育の学士号と各種の唯学士号を授与す

る同地域における唯一の二年制地域大学である。

このシンポジウムの論文は、北マリアナ諸島における人材育成の課題に焦点をあて、

沖縄、日本本土やミクロネシア西部太平洋地域間の相互の利益関係を増進するための

種々の共同教育の可能性を探る。また論文では、持続的経済発展の達成に欠かせない

要素である豊富な天然資源とは対照にある、教育を受けた人口の重要性という観点か

ら宮古島シンポジウムのテーマである「生物多様性と「シマンチュ」の暮らし」を説

く。

教育機関の代表としてシンポジウム参加者は、教育事業の中心任務である学生教育

とその成功への概念を積極的に受入れるべきである。行動を求める叫びとしての究極

の提案は、「変革の担い手である人類」として、全体的な効率を休みなく進歩させるべ

く努力を続ける高等学習研究機関とともに、教育という掛け金を保有する全ての者は、

我々共同の「生産物」は進歩した人類であるということに気付くことである。

論文はアジア太平洋地域の高等教育機関は、人材育成事業の質を向上させる手段と

して検証するべき種々協同・協調関係の構築を示唆し結びとする。

－３９－



Abstract：

SpencinGJames

PresidentofCollegeofMicronesia-FSM

TheConegeofMicronesiaFSMisonecollegewithsixcampuseslocatedinthefburisland

statesoftheFederatedStatesofMicronesiaTheadministrativecenterislocatedatwhatis

calledthenationalcampus,whichservesstudentshomthefDurFSMstateswhoareinterested

intheoffbringsatthenationalcampus・Thenationalcampusislocatedontheislandof

PohnpeLTheislandofPohnpeihasanothercampusinKolonia,Pohnpei、Theothercollege

sitesarethecampusesonKosrae，ａｎｄｏｎｔｈｅｍａｉｎｉｓｌａｎｄｓｉｎｔｈｅｓｔａｔｅｓofYap，andChuuk

TheComegeofMicronesiaFSMservesastheonlyhighereducationinstitutionintheFederated

StatesofMicronesia(FSM),comprising607islandsintheWesternPaciHc、A1thoughthearea

encompassedbytheFSMislarge(almost2millionsquaremiles),mostoftheareaisocean・

Thedistancebetweentheislandscreatesageographicbarrie】qastotheEfteendiffbrent

languagesandculturesthatcompriseFSM．

TheCollegeofMicronesia-FSMhasgrownquicklyduringthepasttwoyears，andoverall

enrommentmcreasednearly１０％・ThecurrentenrollmentattheConegｅｉｓａｔ２７５０ＦＴＥｆｂｒ

ＦａｌｌＳｅｍｅｓｔｅｒ２０05．Theenrollmentbasedonheadcountsfbracademicyear2004-2005wasat

8395students、ThemstructionalprogramsattheCollegehadalsoexpandedrapidlywith

programoffbringsofover35AssociateDegreesandCertificatePrograms．

DuetothegeographicallocationsoftheislandscommunicationisamaJorproblem、E1ectronic

maillKeepseachsiteuptodatewiththelatestinfbrmationregardmgthestudents,programs

andfinancesoftheCollegeThemainlearningresourcecenterprovideselectronicaccessand

largeelectronicattachmentscanbemovedhomsitetosite・TheConegehascollaboratedwith

SanDiegoStateUniversityondeliveringabouttencoursesonlinetoourstatecampuses・

CurrentlytheCollegeisdeliveringitsowncoursesonlinetothestatecampuses．

TheConegehasbeenfbrtunatetocoⅡaboratewithJICAandtheJapaneseGovernmentinthe

pastandnowontrainmgtheConegetechniciansonNetworking，databasemanagement，

vocationaleducationcomputing,andrelatedtraining、ＴｈｅCollegehasestablishedfhcultyand

studentexchangeagreementswithlRyukyus，Waseda，andRitsumeikenUniversities、The

CollegeplanstocollaboratewiththeseinstitutionsandJapaneseGovernmentagenciesinthe
filture．

TheCouegehascollaboratedwiththeSasakawaFoundationonthePEACESATinitiativesin

thepastandcurrentlyandplantocontinuethatcollaborationinthefilture
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スペンシン・ジェームス

ミクロネシア大学学長

ミクロネシア連邦短期大学は、ミクロネシア連邦の４つの州島に６つのキャンパス

を置く大学である。大学管理センターは国民キャンパスと呼ばれる場所に位置し、ミ

クロネシア連邦４州から集まった学生に必要なサービスを提供している。国民キャン

パスはポンペイ島に位置し、同島コロニアには別の大学キャンパスが在る。その他の

大学施設は、コスラエ州、ヤップ州とチューク州本島の大学キャンパスである。ミク

ロネシア連邦短期大学は、西太平洋の６０７の島々から構成されるミクロネシア連邦で

唯一の高等教育機関として奉仕している。島喚問の距離が地理的な防壁となり、その

ため１５の異なる言語と文化がミクロネシア連邦を構成している。

島喚という地理的特異性が情報伝達に大きな障害となっている。電子メールの導入

は学生や授業プログラム、大学の財政などに新しい情報を提供し、各々の大学機関を

常に最新の状態に保っている。本大学の学習視聴覚施設は、通信接続と学内施設間で

やり取りする大規模添付ファイルなどのサービスを提供する。ミクロネシア連邦短期

大学は、サンデイエゴ州立大学と共同で、１０コースを地元キャンパスにオンライン配

信し、現在地元キャンパスに同大学独自のコースをオンライン配信している。

ミクロネシア連邦短期大学は、過去と現在に渡って国際協力機構（JICA）や曰本国

政府と共同でネットワーキングやデータベース管理、コンピュータによる職業教育や

関連する訓練を行うことができ幸運である。ミクロネシア連邦短期大学は、琉球大学

や早稲田大学、立命館大学と職員と学生の交換交流制度を確立し、将来これらの大学

の研究機関や日本国政府の関連省庁と共同研究する計画をもっている。

ミクロネシア連邦短期大学は、汎太平洋の教育や通信を人工衛星によって行う実験

（PEACESAT）を過去に笹川太平洋島蝿国基金と共同で行い、現在、将来にわたる共同

作業の継続を計画している。

－４１－



IslmdsoftheWorldConfごrenceinOkinawa

ThemeOVIiyako):`BiodiversityandLivelilloodofthelslanders,，

TheUniversityofGuam:FacilitatmgRegionalPartnerships

ThrougFhComaborativeEducationalStrategies

DmHaroldLAllen

President,UmversityofGuam

TheUniversityofGuamistheonlyfbur･yearinstitutionofllig『llerlearningm

theWesternPacific・Foundedinlg52，theUniversityofGuamhasatri-fbld

missionofteaching,researchandcommunityengagement・ＡｓａＵＳ・Land-Grant

institution，theUniversityofGuamisfbcusedonhelpingtobuildsustainable

communitiesintheWesternPacificthroughinter-institutionalpartnerships，

regionalconaborationandresearch，andleveragedinvestmentthatcanbuildon

institutional，communityandislandstrengths、InacriticalwaytheSasakawa

PeaceFoundationofJapanthroughtheSasawakaPacificlslandNationFundhas

helpeｄｔｏｆもlcilitatethisimportantmission

lnitsfiftythreeyearsofexistence，theUniversityofGuamhasgraduated

ll,OOOstudentswhocurrentlyoccupypCsitionsofleadershiponGuamand

throughoutMicronesiaTheUniversity，ｓgraduatescurrentlyservein

decision-makingrolesingovernment，ourschools，ｏｕｒhospitals，andthroughout

theprivatesector､TheUniversityofGuamiscommittedtoservingasacatalyst,a

resource，ａｓａｐａｒｔｎｅｒａｎｄａｓａｃｏｎｖｅｎｅｒｔｏａｄｄｒesstheregion'sneedsand

opportunitiesasMicronesialookstothefUture、Ourislandcommunitiessharea

richculturaldiversity；ａｓｅｎｓｅｏｆｃｏｍｍｏｎｐｕｒｐｏｓｅ，andawmingnesstowork

togethertoachievetheregion,seconomicandculturalpotential、

Thispastyear,theUniversityofGuamtookanimportantsteptostrengthen

regionalrelationshipsAPohnpeiAccordwasdevelopedandsignedby

representativesofallofMicronesia，sislandNationsandRepublics・Theagreement

setsthestagefbrexpandedacademicarticulation，neweducationalpartnerships，

andincreasedattentiontolong-termregionaleducationalneedslnadditionand

partoftheimplementationofanewUmversitystrategiｃplan,theUniversityof

GuamearlierthissummeroffbreClatotalofelevencoursesonYblp,Pohnpei,Chuuk，

KosraeandMajuro,anClwillimplementfbrGuamandeventuallyfbrthereg1ona

newlnterdisciplinaryArtsandSciences(IAS)DegreeProgramfbrthosewishingto

completeaUniversityeducationorthoseseekingtoaClvancetheircareers・These

areexamplesofregionalcollaborationatitsbest．
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グアム大学’協働の教育戦略による地域パートナーシップの

ファシリテーターとして

グアム大学学長ハロルドアレン

グアム大学は西太平洋における唯一の４年制大学である。教育、研究、コミュニティ

への貢献という３つのミッションを設定し１９５２年に設立された。米国政府の無償

援助を受ける大学として関係機関とのパートナーシップの形成、地域協力と研究、効

果的な支援を通して持続可能な西太平洋のコミュニティへの支援に焦点を当ててきた。

日本の笹川平和財団の支援はグアム大学のこの重要なミッションを果たすために重要

な役割を担っている。

53年のグアム大学の歴史の中で11,000人の卒業生が現在ミクロネシア全地域で指導的

役割を担っている。卒業生達は政府、学校、病院、ビジネスの世界において政策を決

定する重要な立場にある。ミクロネシアの未来に向けてグアム大学はカタリストとし

て、また資源提供者、パートナー、調整役として地域のニーズと機会に対応している。

我々の島々、コミュニティは多様な文化を互いに尊重しつつも共通の目的意識をもっ

て地域の経済的文化的発展の可能性に向けて共に努力している。

ここ数年の間に、グアム大学は地域協力を促進する為の重要なステップを踏む事がで

きた。それは「ポナペ協定」と呼ばれるもので全てのミクロネシアの代表により、策

定されサインされたものである。この協定は域内で学術単位の交換を可能にし、新た

な教育パートナーシップを導き、さらには長期的視野に立った地域の教育環境の改善

に対して広く注意を喚起するに至った。大学の新たな戦略計画に沿って、この夏の始

めには１１の科目がヤップ、ポナペ、チュック、マジュロに提供された。また大学は大

学及びミクロネシア地域全体に対し新たな学科、芸術科学学際研究学科を提供するこ

ととした。この学科は大学教育を終了したい者やさらなるキャリア形成を希望する

人々が受講する事ができる。

6年間に及ぶ笹川平和財団のグアム大学への助成は、ミクロネシアの多くの人々の生活

向上に重要な影響を与えた。資金は島の人々に向けられ、島固有のニーズに応えつつ

地域のキャパシティビルディングを支える形で機能する遠隔教育の環境を整えた。ま

た地域のパートナー達は包括的な計画を策定し、未来のビジョンをより明確にするこ

ともできた。グアム大学はこれらの事業の成果である太平洋遠隔教育連盟の設立が西

太平洋の教育、医療の提供を支援し、協働地域計画により地域の持続可能な経済開発

に資すると信じている。将来の適切な資金援助が、効果的で質が高く革新的な遠隔

－４３－



Thesix-yearinvestmentbytheSasakawaPeaceFoundationthroughthe
SasakawaPacificlslandNationFund(SPINF)hashadasignificantimpactonthe

qualityoflifbthatexistsinMicronesiaTheinvestmenthasbeeninlocal，
island-specificandregionalcapacitybuildmgtodevelopfimctionalapplicationsof

distancelearning､Ａｓｗｅｌｌ,theregionalpartnershavedevelopedacomprehensive

planthatarticulatesavisionfbrthefUture、TheUniversityofGuamstrongly
believesthatthefiluimplementationofthePacificDistance/LearningAlliancewin

payimportantbenefitsfbrallofthecitizensoftheWesternPacificreglon
specificallyintheareasofeClucation,healthcaredelivery,workfbrcedevelopment，
careeradvancement，andcollaborativeregionalplanningthatsupports

sustainabilityandeconomicgrowthWithadequatefimdinginthefilture，ａｎ

efficient,llighqualityandinnovativeDistanceLearningandarticulationprogram
canbeestablishedthatwilldirectlybenefitGuam,Micronesia,Japan,andallofthe

communitiesthatweserve．
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教育を開発するであろう。そして明確なプログラムが策定されることにより、グ

ミクロネシア、曰本、沖縄の全てのコミュニティに資することになるであろう。

グアム、
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TheSasakawaPeaceFoundation

September1-3,2005

HerominianodelosSantos

President

GuamConmunityCollege

Overthelastfiveyears，Dr6HeromimanodelosSamoshasservedaspresidentoftheGuam

ConnunityCollege，ａｎｄwillcompletehiscontractinJune2007．Priortohispositionas

president,ｈｅｓｅｒｖｅｄａｓｄｅａｎｏｆｔｈｅＳｃｈｏｏｌｏｆＢｕｓmessandProfessionalServices,aswellas

associatedeananddirectorofcontinuingeducationfbrGCCDmdelosSantostakesprideinthe

factthatheisatthehelmofvocationaltechnicaleducationintheregion,andisabletowork

withtheconnunitycollegesinPalau,theFederatedStatesofMicronesia,theMarshalllslands，

andtlleConⅡnonwealthoftheNorthernMarianasｓｏｔｈａtcollectivelyourstudentshavethe

skillsandtrainingtheyneedtosucceedglobally．

OfFilipinodecent,DrdelosSantosistrulyrootedinMicronesia・HemovedtoGuaminthe50s

andwasfbrtunatetoliveinMangilao;allowingllimtointegratewiththeChamorrofamiliesin

thisvillageDLdelosSantos，strengthsarehispeopleskills，hisconnectiontotheother

conmunltycollegesintheregionandllisconⅡnimenttoimprovingeducationalopportunities
fbrPacificlslanders．

Throughhiscomnitmenttovocationaltechnicaleducation，GuamConⅡnunityCollegewill

openitsT℃chCenterandMulti-purposeBuildingbyspring2006・Boththesebuildingswill

allowGCC，ssmdentstoaccessstate-ofthe-artequipInentsothattheyarecompetitiveinthe

globalarena・Asthecollegｅｍｏｖｅｓｆｂｒｗａｒｄｔｏｆｉｎｄｏｔｈｅｒｇｒｏｗｔｈopportunities，welookat

companiesinJapanlikeMatsusmtaConnunicationlndustrial,Mitsubishi,andTbyota,ｔｏｎａｍｅａ
ｆｅｗ§fbrtechnologicalinspirationWearecertainthatmembersoftheSasakawaPeaceFoundation

willhelpnotonlyGCCbutalsoothermstimionsinthePacifictoestablishstrongerrelationswith

Japan,molCspecifically§theUniversityofRyukyus・ＧＣＣ，spresenceattllismeetingwillallowthe
collegetofbsternewandexistingpartnershipsfbrtlleadvancememofvocationaltechnical
educationinGuamandthePacific．

GCCextendsitsutmostappreciationtotheSasakawaPeaceFoundationinolganizingthe
CoconutsCollege,anditseffbrtstopromotetheInutualunderstandmgofPacificlslands・Welook

fbrwardtoouractiveinvolvｅｍｅｎｔａｎｄｄｏｈｏｐｅｔｈａｔＧＣＣｉｓａｂｌｅｔｏｃontlibutetothegoalsand
objectivesofthisfbundation

－４６－



笹川平和財団

９月1-3日，２００５

ヘロミニアノ・デロス・サントス

グアム・コミュニティー大学学長

ヘロミニアノ・デロス・サントス博士は、過去５年にわたってグアム・コミュニティ・

カレッジ大学学長として勤めた。そして、2007年６月に彼の任期が終了する。学長とし

ての彼の地位の前に、彼はGCCの生涯教育の副部長と同様に、ビジネス/専門家サービ

ス学部の学部長を勤めた。デロス・サントス博士は、地域で職業専門教育の指揮を取

っており、また共同で我々の学生が彼らが必要とする技能と訓練をするようにパラオ、

ミクロネシア連邦、マーシャル諸島、そして北マリアナ共和国のコミュニティ・カレ

ッジで一緒に働くことができるという事実に誇りを持っている。

礼儀正しいフィリピン人のうちでデロス・サントス博士は、本当にミクロネシアに根

差している。彼は50年代にグアムヘ引っ越しして、マンジラオに住む機会に恵まれ、

彼はこの村のチャモロ族を統合した。デロス・サントス博士の長所は、人との接し方

であり、地域の他のコミュニティ・カレッジとのつながりであり、太平洋の島の住民

のための教育機会を改善することに全力を注いでいることである。

職業専門教育への彼の関わりを通して、グアム・コミュニティー・カレッジは、２００６

年春までにテクノロジー・センターと多目的ピルをオープンする。学生たちが世界的

な活躍の舞台で競いあえるように、これらの建物がGCCの学生に最先端技術を駆使し

た設備を利用できるようにする。大学が他の成長機会を見つけるために前進するので、

我々は科学技術の創造的感化のために有名な松下'情報産業、三菱そして卜ヨタのよう

に日本の会社に注目している。我々は笹川平和財団が日本、より特定化すると琉球大

学とのより強い関係を確立するために、GCCのみでなく太平洋の他の機関をも支援す

るだろうと確信する。GCCのこの会議への参加は、グアムと太平洋の職業専門教育の

前進のために大学間で新たな協力連携を育成することを認めることである。

GCCは、太平洋島噸地域の相互理解を促進するためのやしの実大学を企画した笹川平

和財団に対して最上の評価をしたい。我々は、我々の積極的な関与を期待し、そして

GCCがこの基金の目標達成に貢献することができることを望みたい。
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BiodiversityandLivclihoodofthelslanders

Miyako

HarvestingffomtheWild

Patrick'IUlei,ＥＣＬＤ．

Abstract

Thebasiclivelihoodo缶tlleislandersisbasedonsilnplecultivationofsmallfblrms

andtaroplantationaswellasslnall-scalefishingWithanever-increasing
populationgrowth,ithasbecomeevidentthatthenaturalstockso缶reeHishesis
facingswiftpopulationdecline・Attllecurrentrateofourharvests,thelagoons
andinnerree色willbeoverfishedwithinourli化time・Whilethetraditional

conservationpracticeswasenoughmthepast,toregulatetheuseandexploitation
ofsuchresources，ｉｔｉｓｎｏｗａｃｏｍｎｏｎｋｎｏｗｌｅｄｇｅｔｈａｔｗｅnotonlyneedto

conserve,butneedtorestockthereefSi缶ｗｅａｒｅtocontinuetheveryessenceof

beinganislander．

Iwillbediscussingwaysinwhichwecanworktogethertoestablisha
systelnwherebytheree企canberestockedwithculturedjuvenilefishes
andotherorgamsmsthatcanovertimesustainandcontinuethelives
o缶thereefSOncethisisaccomplished，theverylivemhoodthatthe

islandpeopleareaccustomｅｄｔｏ，canbemaintainedandpasttothe
nextgenerationThesuccesseso缶replenishingthewilddependlargely
fromsupportofcountrieswithexperienceandexpertiseandisland
fblkseagertosupportsuchaneffbrt．Ｏ玉coursethiswouldrequire
conaborationonmanyfrontsandrothersimilarendeavorsareany

indication,itcanwork
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野生からの収穫

パトリック・テレイＥｄＤ．

シマンチュの基本的な生活の糧は、小規模農業の単純耕作とタロイモ栽培や小規模

漁業に基づいている。かつてないほどの人口成長の増加に伴って、サンゴ礁に棲む魚

類の自然な蓄積は、急激な生息数の減少に直面している。現在の捕獲率では、サンゴ

礁で囲まれた礁湖やイノー内側の魚類は我々の時代に採り尽くされてしまうだろう。

漁業資源の使用と搾取を規制する伝統的な保護活動が過去に十分になされた。しかし、

真のシマンチュの本質を持ち続けるのであれば、我々の共通知識は、いま必要なのは

保護ではなく、サンゴ礁を再び生息させることである。

時間をかけてサンゴ礁の生命を維持・継続し、稚魚や他の生物の養殖によってサン

ゴ礁の再生するシステムを我々の協力のもとに構築する方法について議論するつもり

である。この方法が完成した暁には、シマンチュは自分のものとして、真の生活の糧

として維持され、次世代に継承されていくだろう。野生をいつぱいに増やすための成

功の鍵は、経験や専門知識をもつ国々の支援に大きく依存しており、シマンチュはそ

のような努力を手助けすることに意欲的である。もちろん、このことは多くの多くの

場面で共同作業を必要とする。もし他の似たような試みが示されるなら、うまく機能

するだろう。
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LifieoftheLivingBeingsandlslandPeopleintheFolkSongs

Hirotakalshigaki

HistoriographeroflshigakiCity

AlthougllYaeyamalslandsconsistofmore20islands,Iwillmentioninllabitedislandsto

removetlleSenkakulslandswhicharetlledesertedislandsinmypresentationTheislands

wllichpeopleacmallyliveandarecarryingoutsociallifearenineislands・Wehaveislands

wllichhavemountai､sａｎｄriverslikelshigaki,Kohama,IriomoteandYonagum,andhavealso

Taketomi,Kuroshima,Aragusuku,HatemnaandHatomaisleswhichconsistofflatcoralreef：

Thenaturalcharacterwhichislandshavewillbereflectedinthelivmgthingsandhavemuch

nnpactoninhabitant・TY1eislandwllichhasprimevalfbrest,tllemangroveandriverhas

biodiversityi.e・muchspeciesandnumbersoflocalwildlife・Youmaysaytllattheislandofa

coralreefhasfewSpeciesandnumberscomparedwithtllefbnner．

hthispresentation,Itakeupandconsidersomestavesoffbrksongs,whichareislandpeople1s

voicesinheritedfbrlnanyyears,tomeetthethemeIiBiodiversityandLivelihoodoftlle

islandersi1，

1.Thewavofknowingamotionofwindandfishwiththepositionofanisland￣

ZJY1ewaytosupplyfbodbyyounｇｍｅｎａｎｄｗｏｌｎｅｎ

3.Unhappinessoftlleclasssystems

4.Ａ､thropomorphismofbabitsofcrabs
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謡に見る生物と島人の暮らし

石垣博孝

八重山諸島は20余の島から成るが、ここでは尖閣諸島をはずしてみていきたい。実際

に人が住み社会生活をしている島はｇ島である。９島の中には石垣、小浜、西表、与那

国、のように山や川がある島と、平たい珊瑚礁の島である竹富、黒島、新城、波照間、

鳩間、がある。島の持つ性格は、当然そこに生息する生物に反映されるし、住む人間

にも大きな影響を与えることになる。原生林や河川、河川域のマングローブなどを有

する島には、生物の種や数も多い。それに比べサンゴ礁の島は種や数が少ないといっ

てよい。

今回は「生物多様性とシマンチュの暮らし」というテーマにそって、古くから継承さ

れてきた島人の声である謡の中から幾つかを取り上げ、考察してみたい。

島の位置によって風向きや魚の動きを知る。

Tlnewayoflmowingamotionofwimlandfishwitlmnepositionofanisland

マルマブンサン節（西表）

ユウユウミ

１．マノレマブンサンタナタナ見リバ

カジニシ

風ヌ根ヲ知チ
イシルサイ

居チュノレ白鷺

アダティウフダティ

２ド可立大立
ウカリソンバル

字嘉禾リニ下原

マヤマウキミチナリヤフナウキ

真山内道成屋船浮

ソナイチイグチィミチインギウイ

3．租納津ロヌ浮標木ヌ上二二

アタグ

ピリノレ海鵜ヤ
イュ

魚二ｴーマスンディ

バナミジュクグフニブニミ

4．離リ溝漕グ舟舟見リノく

クエウウタウトウ

１，魯ヌ歌音
クイナラ

声ﾆｴ並ピティ

若い男女の食料調達の様子

Ｔｌｌｅｗａｙｔｏｓ叩pｌｙｆＭｌｌＤｙｙｏｍｇｍｅｎａｎｄｗｏｍｅｎ

ペンガントゥレー（黒島）
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ガントゥ

ハミン蟹捕レ
ミヤンザトゥムラミヤラピマイピシ

1．宮里村女童前ヌ干瀬ヌ

フフムチイ

黒睦ウチィコニ
フカ

外ヌ
ピシ

干瀬ヌ
ピギヤタ

ーマタン男達

ミークトウ

海藻採レ
ナカントゥムラフチィバタ

2．仲本村女童口端ヌ

マ

マタン男達マケーーーロヌボウダ巻ケ

シクン

牡蠣クウシヤ
アリシィンムラミヤラビサキ

3．東筋ﾈｵ女童ヘナ崎ヌ

トゥ

<マタン男達ニエブサンヌイラブチ捕レ

イクムラミヤラピヤマドウマリ

4．伊古村女童山泊ヌシンナマスクニニ

トウ

三マクガン捕レ
ヌバル

マアタン男達野原ムテイヌ

フリムラミヤラビニシィタマプサ

5．保里村女童オヒピザヌ玉ミナ拾ヤ

ネトゥ

マタン男達スニニズニニヌイラブ鰻捕レ

フキムラミヤラビムラクシイシンダミプサ

6．保慶村女童村ヌ後ヌ蝸牛拾ヤ

シイ

フクノレベ突ケ
イリ

マタン男達西ピザヌ

身分制度の悲哀

UnlMuplDinessoftheclasssystems

ヤクジャーマ節（西表）

ウサイトゥマリ

1．村番所ヌ柏ヌヤクジャーマ

ナガ

詠ミヨウノレ
チクテンプシイ

作田節ノミ

ンフ

2．ウリガ隣イヌ白カチヤヤ

サミシン ナガ

三味線ﾉ《ピ詠
アワ

ウリニニ合シヨティ 詠ミヨウル

ｽディカイ

産ディノレ甲斐
マカイ

３．生ﾘﾉﾚ甲斐
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ファナ

子ﾉ<産シミヤムチ

ナカ

ガサミヌ中ナンガ

バガナチイ

４．ウノレズンヌ若夏ヌナルダラ

クトゥウム

イザラレヌ事思ィ

５．ウマユ見リバンカマユ見リバン

タイビィハキィ

メ巨火ヌ火ヤアカラパタラシ走り来（

ウフチィミ

６．大瓜ユガナ瓜ﾆェプチュルパタラシ

シン

カカレヌ辛サ

ナタヌ

７．何ﾆｪ頬ミ
タヌ

イカ頼冤ﾏバドゥ

ワドゥ

我身ヤ
カク

隠サリノレ

ウフ

８．大チイブシィトウンダブシィ

ワドウカク

我身ヤ隠サダノレ
タヌ

頬マバド・ゥ

蟹の生態の擬人化

AnthmpomorphismofhabitsofcrabS

四．

アンパルヌミダガーマ

ミダガマ

1．アンパノレヌ（ウリ）目高蟹デンドー

ハーイへ（マタハーイヘ）

カアヌシィ

マタハイヤーーヌーノ|｜主（雌子以下省略）

シィムヤー

下ヌ家カイ
スウビ

２．潮ヌ干シヤ

ウイヤー

上ヌ家カイ
スウン

３．潮ヌ満チヤ

カラプキ

４．下ヌ家ヤ瓦葺デンドー

カヤブキ

5．上ヌ家ヤ茅葺デンドー
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ミダガマ

６．目高蟹ヌ
ショウニン

生年デンドーー

カンカジィ

7．蟹数ヌ
ブドウ

踊リヌアンドーー

カンジュンビニンジ１

８．キダーサ蟹ヤ準備人数

カンサンシィギニンジュ

9．ダーナーー蟹ヤ桟敷人数

ビーフニンジュ

笛吹キ人数
カン

１０．ピンギヤーー蟹ヤ

タイクウニンジュ

太鼓打チィ人数
カン

１１．キガラン蟹ヤ

サンシンピィキニンジュ

三味線；単キ人数
カン

１２．ムミンピィキ蟹ヤ

ブドウニンジュ

踊り人数
カン

１３．ヤクジョーーマ蟹ヤ

カンキョンギンニンジュ

１４．アブシィン蟹ヤ狂言人数

ドゥランウニンジュ

銅鍵打チィ人数
カン

１５．チィナン蟹ヤ

ボウウニンジュ

棒打チィ人数
カン

１６．バダレーー蟹ヤ

シィシニンジュ

リ師子カピィ人数
カン

１７．フサマラーー蟹ヤ

ボーザーニンジュ

１８．ガーシメメ蟹ヤ包丁人数

クバンニンジュ

１９．ヤフチヤン蟹ヤ供飯人数

ジンバイニンジュ

２０．フノーーラ蟹ヤ膳配人数

キュウジィニンジュ

２１．パノレマヤー蟹ヤ給仕人数

キンブチイニンジュ

２２．ダーナーー蟹ヤ見物人数
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